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How to Install

(1) Install Motherboard (2) Install PSU (3) Install Add-on Card

(6b) Install Side Fans

[140mm J A

I/0 Panel

o Hold LED control button for 3 sec to swich between Pl
/ 0:—+——— LED Control C UK NN E @ éﬁ
R motherboard and button control Hold LED control Cn o RoHS
m N button for 6 secs to turn off LED and press once to
USB3.0 N\ N\
- s | turn it back on L2 CcB
m 2 PA‘P) Lﬁ)
O — . .
§ bi HD Audio & Mic. Note :
Of ] Specifications may vary depending on your region (3 ) . REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
Iﬂ § 11— USB20 : inf . B ALALIVRAISON  ENMAGASIN EN DECHETERIE
g Contact your local retailer for more information. g‘ Cet appareil I\
o — Reset se recycle "--
2o oo To learn more about how to connect your ARGB,
ﬂ ———— Power please visit the product page at aerocool.io Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !




For FRGB Version

1 100% 100%
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For ARGB Version (RGB Fan Hub)
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HacTpolika noakntodeHnss PykoBOACTBO Nonb3oBaTtens

[ns cucteMHblx nnat ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,

GIGABYTE RGB Fusion

1. NMogkntounTe (A) K pasbemy LLMM Ha cuctemHon nnate

2. MoakntoyuTe (B) k pazbemy Addressable RGB Ha cuctemHoi
nnarte

3. MoakntouuTte (C) K pazbemy SATA Ha 6/10Ke NUTaHNs

[ina cuctemHbIx nnaT 6e3 dyHKUMn aapecHoin RGB-nogceeTku
1. NogkntounTe (A) K pasbemy LLMM Ha cucTemHon nnate
2. MoaKntoYuTe 2-KOHTaKTHbI pasdbem KHonkw LED (E)
K KOHLIeHTpaTopy.
3. MoakntouuTte (C) K pazbemy SATA Ha 6110Ke NUTaHNs

Pagbembl BeHTUNATOPa RGB (F) cnyxat ans nogkntoyeHns
BEHTUNATOPOB C agpecaumeit RGB K KoHUeHTpaTopy.

Portugués Brasileiro

Guia do Usuério de Configuragdo de Conex&o

Para as placas mae ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,
GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) ao soquete PWM da placa-méae

2. Conecte (B) ao soquete RGB enderegavel da placa-méae
3. Conecte (C) ao conector SATA da PSU

Para placas-mée RGB néo enderegaveis

1. Conecte (A) ao soquete PWM da placa-méae

2. Conectar o conector do comutador de LED de 2 pinos (E)
com seu concentrador.

3. Conecte (C) ao conector SATA da PSU

Use os conectores de ventilador RGB (F) para conectar os
ventiladores RGB Enderegaveis com seu concentrador.
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ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion
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BalinaHbICTbl OpHaTY 60WbIHLIA NaiAanaHyLbl HYCKaybIFbl

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB

Fusion aHanblk TakTanapbl yiiH

1. (A) aHanblk TakTagarbl PWM yalbiFbiHa XKanFaHbI3

2. (B) aHanblK TakTacblHbIH GafFbiTTanateliH RGB
KOHHEKTOPbIHA >KanFaHbl3

3. (C) PSU KypanblHblH SATA KOHHEKTOPbIHA XKanFaHbl3

BarbiTTanmaiTtbiH RGB aHanbIk TakTanapbl yLiH

1. (A) aHanblk TakTagarbl PWM yalbiFbiHa XanFaHbI3

2.2 icTikTi LED KOCKbILLIbIHBIH KOHHEKTOPbIH (E)
LUOFbIPNAHABIPFbILIMNEH XKasFaHbl3.

3. (C) PSU KypanblHblH SATA KOHHEKTOPbIHA XKanFaHbl3

RGB »engeTkill KoHHekTopnapsiH (F) naiganaxbin, 6arbiTTanatbiH
RGB »enaeTKilTepiH WoFblpnaHAbIPFbILUNeH »anfasbl3

Baglanti Ayari Kullanim Kilavuzu

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB
Fusion Ana Kartlar igin

1. (A) kismini ana kartin PWM yuvasina baglayin

2. (B) kismini ana kartin Adreslenebilir RGB yuvasina baglayin
3. (C) kismini PSU'nun SATA baglayicisina baglayin

Adreslenemez RGB Ana Kartlar igin

1. (A) kismini ana kartin PWM yuvasina baglayin

2.2 pimli LED anahtari baglayicisini (E) dagiticiniza baglayin.
3. (C) kismini PSU'nun SATA baglayicisina baglayin

Adreslenebilir RGB fanlarini dagiticiniza baglamak igin
RGB fan baglayicilarini (F) kullanin

Connection Set Up User Guide

For ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, and GIGABYTE
RGB Fusion Motherboards

1. Connect (A) to motherboard's PWM socket

2. Connect (B) to motherboard's Addressable RGB socket
3. Connect (C) to PSU's SATA connector

For Non-Addressable RGB Motherboards

1. Connect (A) to motherboard's PWM socket

2. Connect the 2-Pin LED button connector (E) with your hub.
3. Connect (C) to PSU's SATA connector

Use the RGB fan connectors (F) to connect the Addressable
RGB fans with your hub.

Guia del usuario: configuracion de la conexion

Para placas base con sincronizacién de iluminacion ASUS Aura
Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion

1. Conecte (A) a la toma PWM de la placa base

2. Conecte (B) a la toma RGB direccionable de la placa base

3. Conecte (C) al conector SATA de la PSU

Para placas base RGB no direccionables

1. Conecte (A) a la toma PWM de la placa base

2. Conecte el conector del interruptor de LED de dos clavijas
(E) a su concentrador.

3. Conecte (C) al conector SATA de la PSU

Utilice los conectores del ventilador RGB (F) para conectar
los ventiladores de la RGB direccionable con su concentrador.

Verbindungen herstellen

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB

Fusion-Motherboards

1. (A) an den PWM-Sockel des Motherboards anschlieen

2. (B) an den Addressable-RGB-Sockel des Motherboards
anschlielen

3. (C) an den SATA-Anschluss des Netzteils anschlieRen

Motherboards ohne RGB-Adressierung

1. (A) an den PWM-Sockel des Motherboards anschlieen

2. SchlieRen Sie den zweipoligen LED-Verbinder (E) an den Hub an.
3. (C) an den SATA-Anschluss des Netzteils anschliefen

Verbinden Sie die adressierbaren RGB-Llifter Uber die
RGB-Lufteranschliisse (F) mit dem Hub.

Yhteysasetus Kayttoopas

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync ja GIGABYTE RGB-
fuusioemolevyille

1. Liita (A) emolevyn PWM-liitantaan

2. Liita (B) emolevyn osoitetta kayttavaan RGB-liitantdan

3. Liitd (C) PSU:n SATA-liitantaan

Ei-osoitetta kayttavat RGB-emolevyt

1. Liita (A) emolevyn PWM-liitantaan

2. Liita 2-nastainen nollauskytkinliitin (E) keskittimeesi.
3. Liita (C) PSU:n SATA-liitantaan

Kayta RGB-tuuletinliittimia (F) osoitetta kayttavien
RGB-tuulettimien liitdmiseen keskittimeen.

Anvandarhandbok for konfigurering av anslutning

For moderkort med ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync
och GIGABYTE RGB Fusion

1. Anslut (A) till moderkortets PWM-uttag

2. Anslut (B) till moderkortets adresserbara RGB-uttag

3. Anslut (C) till PSU:ns SATA-kontakt

For icke-adresserbara RGB-moderkort

1. Anslut (A) till moderkortets PWM-uttag

2. Anslut 2-stiftskontakten for aterstéliningsbrytaren
(E) till hubben.

3. Anslut (C) till PSU:ns SATA-kontakt

Anvand RGB-flaktkontakterna (F) for att ansluta de
adresserbara RGB-flaktarna till hubben.

Felhasznaldi csatlakoztatdsi Utmutatd

ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync és GIGABYTE

RGB Fusion alaplapokhoz

1. Csatlakoztassa az alaplap PWM-aljzatahoz: (A)

2. Csatlakoztassa az alaplap cimezhet6 RGB-aljzatéhoz: (B)
3. Csatlakoztassa a tap SATA-csatlakozdjahoz: (C)

Nem cimezheté RGB-alaplapok

1. Csatlakoztassa az alaplap PWM-aljzatdhoz: (A)

2. Csatlakozassa a visszaallitd kapcsold 2 érintkezés csatlakozojat
(E) a hubba

3. Csatlakoztassa a tap SATA-csatlakozdjahoz: (C)

Az RGB ventilatorcsatlakozok (F) hasznélataval csatlakoztassa a
cimezheté RGB-ventilatorokat a hubhoz.

Guide de configuration de la connexion

Pour la synchronisation des cartes méres ASUS Aura Sync,
MSI Mystic Light Sync, GIGABYTE RGB Fusion

1. Connectez (A) a la prise PWM de la carte mére.

2. Connectez (B) a la prise RVB adressable de la carte mére
3. Connectez (C) au connecteur SATA de I'alimentation.

Pour les cartes meres RVB non adressables

1. Connectez (A) a la prise PWM de la carte mére.

2. Connectez le connecteur du commutateur de LED avec 2
broches (E) a votre concentrateur.

3. Connectez (C) au connecteur SATA de I'alimentation.

Utilisez les connecteurs de ventilateur RVB (F) pour connecter
les ventilateurs RVB adressables a votre concentrateur.

Guida alla configurazione della connessione

Per scheda madre ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,

GIGABYTE RGB Fusion

1. Collegare (A) al connetore PWM della scheda madre

2. Collegare (B) al connetore RGB indirizzabile della scheda
madre

3. Collegare (C) al connettore SATA della PSU

Per scheda madre RGB non indirizzabile

1. Collegare (A) al connetore PWM della scheda madre
2. Collegare il connettore di LED a 2 pin (E) all'hub.

3. Collegare (C) al connettore SATA della PSU

Utilizzare i connettori ventola RGB (F) per collegare le ventole
RGB indirizzabile all'hub.

Przewodnik uzytkownika - Ustanowienie potgczenia

Dla ptyt gtéwnych ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync,
GIGABYTE RGB Fusion

1. Podtaczy¢ (A) do gniazda PWM ptlyty gtownej

2. Podtaczyc¢ (B) do gniazda adresowalnego RGB ptyty gtownej
3. Podtaczy¢ (C) do ztgcza SATA PSU

Dla ptyt gtéwnych z nieadresowalnym RGB

1. Podtaczy¢ (A) do gniazda PWM ptyty gtéwnej

2. Potaczy¢ 2-stykowe ztacze przetacznika LED (E)
z koncentratorem.

3. Podtaczy¢ (C) do ztgcza SATA PSU

Uzy¢ ztaczy wentylatora RGB (F) do potaczenia
adresowalnych wentylatoréw RGB z koncentratorem.

Guia do utilizador para a configuragéo da ligagdo

Para e placas principais ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light
Sync e GIGABYTE RGB Fusion

1. Ligue (A) a tomada PWM da placa principal

2. Ligue (B) a tomada RGB enderegavel da placa principal
3. Ligue (C) ao conector SATA da fonte de alimentagdo

Para placas principais compativeis com RGB nao enderecavel
1. Ligue (A) a tomada PWM da placa principal
2. Ligue o conector de 2 pinos do interruptor de reposigéo
(E) a0 seu hub.
3. Ligue (C) ao conector SATA da fonte de alimentagdo

Utilize os conectores de ventiladores RGB (F) para ligar os
ventiladores RGB enderegaveis ao hub.

Vejledning til tilslutning og opsaetning

Ved brug af ASUS Aura Sync, MSI Mystic Light Sync og
GIGABYTE RGB Fusion-bundkort

1. Forbind (A) til PWM-stikket pa bundkortet

2. Forbind (B) til bundkortets adresserbare RGB-stik

3. Forbind (C) til SATA-stikket pa PSU-enheden

Ved brug af ikke-adresserbare RGB-bundkort

1. Forbind (A) til PWM-stikket pa bundkortet

2. Forbind nulstillingskontakten med 2 stikben (E) til din hub.
3. Forbind (C) til SATA-stikket pa PSU-enheden

Brug stikkene pa RGB-ventilatoren (F) til, at forbinde de
adresserbare RGB-ventilatorer til din hub.
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